
           JUDICIAL FORM NO.53

                                 ( See Rule 42) 
Deposition of Witness

                      (Chapter XXXIII Code of Criminal Procedure)
                                               IN THE COURT OFJUDICIAL MAGISTRATE,   PERUNDURAI 

Calendar  C.C.No. 31-2015

Miscellaneous C.M.P.No

Sessions   S T C No.

Deposition of witness for PW10 Prosecution /Defence / 
Court

Name        Sakthivel Caste

Father's Name Ponnusamy Calling

Village Thiruvenkadampalaya
mPudhur

Religion

Taluk Age

Solemnly affirmed in accordance with the provisions of the oaths  Act 1969( Central Act 44 of 1969 ) of the 
day of 
Date: 12.10.2021          

முதல் விசசாரணண   

  நசான் மமேற்படி விலசாசத்தில் குடியிருந்துககசாண்டு சிப்கசாட்டில் மகன்டீன்

கசான்டிரசாக்டரசாக  பணியசாற்றிவருகிமறேன்.   கடந்த  21.12.2014  ஆம்  மததி

நசானும்  எனது  நண்பர்  மமேகநசாதனும்  மகசாணவ  மரசாட்டில்  மகன்டீன்

கசல்வதற்கசாக கசன்றுககசாண்டிருந்தமபசாது அப்மபசாது முனியப்பன் மகசாவில்

அருகில் இருந்த கசக்மபசாஸ்டில் மசசாதணனயில் ஈடுபட்டிருந்த  கபருந்துணறே

கசாவல்நிணலயத்தினர்   எங்கணளையும்  மசசாதணனக்கு  உட்படுத்தினசார்கள.

அப்கபசாழுது எங்கள வசாகனத்ணத மசசாதணன கசய்துககசாண்டிருந்தமபசாது -TN

56- -2151 A என்றே  Splender என்றே இருசக்கரவசாகனம் கிழக்கிலிருந்து மமேற்கு

மநசாக்கிவந்தது.  அந்த வண்டிணய மபசாலீசசார்  நிறுத்த முற்பட்டமபசாது அவர்

எத்தனிக்க  முற்பட்டசார்.  மபசாலீசசார்  மேடக்கி  பிடித்து  விசசாரிக்க  அவர்களைது

கபயர்   ஆனந்தன்  என்றும்  அவிநசாசிணய  மசர்ந்தவர்  என்றும்  கூறினசாசான.

தற்கபசாழுது நீதிமேன்றேத்தில் ஆஜரசாகியுளளை எதிரி தசான் ஆனந்தகுமேசார் ஆவசார்.

எங்கள பகுதியில் பசால்வியசாபசாரம் கசய்துவந்த ஈஸ்வரமூர்த்தி அவர்களின்

வசாகனம் கசாணசாமேல் மபசாயிருந்ததசாக ஏற்கனமவ எங்களிடம் கூறியிருந்தசார்.
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நசாங்கள  ஆனந்தகுமேசார்  ஓட்டிவந்த  வசாகனத்ணத  பசார்த்தமபசாது  மமேற்படி

ஈஸ்வரமூர்த்தியின்  வசாகனம்  மபசால்  கதரிந்தது.   அதுபற்றி  மபசாலீசசார்

விசசாரித்துக்ககசாண்டிருந்தமபசாது  20.11.2014  ஆம்  மததி  ஒரு  கபண்ணிடம்

ககசாளணளையடித்ததசாக  (எதிரி  தரப்பில்  ஆட்மசபணனயுடன்  பதிவ

கசய்யப்படுகிறேது)  எங்கள  முன்னிணலயில்  ஒரு  ஒப்புதல்  வசாக்குமூலம்

அளித்தசார்.   அதில்  நசாங்கள  இருவரும்  ணககயழுத்திட்மடசாம்.   ஒப்புதல்

வசாக்குமூலத்தில்  2-வது  ணககயழுத்து  என்னுணடயதுதசான்.  ணககயழுத்து

மேட்டும் அ.த.சசா.ஆ.9.   இது சம்மேந்தமேசாக மபசாலீசசார் என்ணன விசசாரித்தனர்.

எதிரிகள தரப்பில் குறுக்குவிசசாரணண.,

நசானும் மமேகநசாதனும் வந்த வசாகனத்தின் எண் மேற்றும் என்ன வசாகனம்

என்று  மபசாலீசசார்  விசசாரணணயில்  கூறிமனனசா  என்றேசால்  கசசால்லவில்ணல.

வண்டிணய  நசான்  தசான்  ஓட்டிவந்மதன்.   கிழக்கிலிருந்து  மமேற்கு  மநசாக்கி

கசன்றுககசாண்டிருந்தமபசாது  கதன்புறேமேசாக  மபசாலீசசார்  மசசாதணன

கசய்துககசாண்டிருந்தனர்.  அப்கபசாழுது நிணறேய வசானங்கணளை நிறுத்திணவத்து

வழக்கு ஏமதனும் கதசாடுத்தசார்களைசா என்றேசால் இல்ணல.  ஈஸ்வரமூர்த்தி எனக்கு

நண்பரசா  என்றேசால்  கதரிந்தவர்.   அவருணடய  வசாகனத்தின்  பதிவ  எண்

ஏற்கனமவ  எனக்கு  கதரியும்.    எதிரி  ஓட்டிவந்த  வசாகனத்தின்  எண்

ஈஸ்வரமூர்த்தியின்  வசாகன  எண்  என்பதசால்  நசான்  கசாவல்துணறே  உதவி

ஆய்வசாளைரிடம்  கூறிமனன்  என்றேசால்  சரிதசான்.   நசான்  ணககயழுத்திட்டதன்

அடிப்பணடயில்  என்ணன  எங்மகயசாவது  அணழத்துச்கசன்றேசார்களைசா  என்றேசால்

இல்ணல.    நசான்  ணககயழுத்து  மபசாட்டுவிட்டு  என்னுணடய  மவணலயசாக

கசன்றுவிட்மடன்  என்றும்  மபசாலீசசார்  அவர்கணளை

அணழத்துகசன்றுவிட்டசார்கள என்றேசால் சரிதசான்.  ஒப்புதல்  வசாக்குமூலத்ணத

யசார்  எழுதினசார்கள என்றேசால் உதவி ஆய்வசாளைர்  அவர்களதசான்  எழுதினசார்.

அவர் எழுதியதில்தசான் நசான் ணககயழுத்திட்மடன் என்றேசால் சரிதசான்.  மவறு

யசாரசாவது அதில் ணககயழுத்திட்டசார்களைசா என்றேசால் இல்ணல.  ஈஸ்வரமூர்த்தி
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எனக்கு நண்பர் என்பதசால் மபசாலீசசார் மகட்டுக்ககசாண்டதன் அடிப்பணடயில்

கபசாய் சசாட்சியமேளிக்கிமறேன் என்றேசால் சரியல்ல. 

திறேந்த  நீதிமேன்றேத்தில்  சசாட்சி  கசசால்லச்  கசசால்ல,
என்னசால் தட்டச்சருக்குச் கசசால்லப்பட்டு, அவரசால்
திறேந்த  நீதிமேன்றேத்தில்  தட்டச்சு  கசய்யப்பட்டு,
3சசாட்சிக்கு படித்துக் கசாண்பிக்கப்பட்டு, சசாட்சியசால்
சரி என்று ஒப்புக் ககசாளளைப்பட்டு என் முன்னசால்
சசாட்சியின்  ணககயழுத்து  /  ணகமரணக
கபறேப்பட்டது.

             
            நீதித்துணறே  நடுவர், கபருந்துணறே.

Signature of the Witness              Name of the Interpreter
                        Tmt.K.S.Shabeena, B.A.B.L.

                  Judicial Magistrate,
                        Perundurai.

Solemnly affirmed in accordance with the provisions of the oaths Act, 1969, (Central Act 44 of 1969 ) on

the-----day  of --------------2021.

  Signature of  Interpreter
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